
 

Verily,   ّإن 

that   ّأن 

As if   ّكأن 

Perhaps    لعل 

But   ّلكن 

Would that  َليت 

 



Letters that Give Fatḥah to the Subject 

هَة بالفعل) بَّ
َ

(الحروف المُش  

There are some letters in Arabic, which come before the nominal sentence causing fatḥah 

to the subject and leaving the predicate as it is. In this case the subject is called as their 

noun and the predicate as their predicate. These letters work as the verbs do, so they are 

called ‘the letters that resemble the verb’ (الحروف المشبّهة بالفعل) . These are a total of five 

letters excluding ّ
ّ
ّ which is another shape of أن

ّ
 :Their details are given below .إن

Note: Read the sentences below and point out the letter that give fatḥah to the subject 

and other necessary changes: 

Verily, the house is new. .ٌإنّ المنزلَ جديد 

Verily, the gate is old. .ٌإنّ البابَ قديم 

Verily, the lion is a dreadful animal. .
ٌ

 إنّ الأسدَ حيوانٌ مخيف

Verily, the car is out of work. .
ٌ
 عاطلة

َ
 إنّ السيارة

The police said: verily, the condition is under control.  إنّ الوضعَ تحتَ السيطرةِ. تقال 
ُ
 الشرطة

The teacher said: verily, the examination is at hand. مُ إنّ الاخت
ّ
 بارَ قريبٌ.قال المعل

See, the American forces will be defeated. .ٌألا إنّ حزبَ أمريكا فاشل 

See, the forces of the Devil will be defeated. .ٌألا إنّ حزبَ الشيطانِ مغلوب 

I carried the car while I was alone. .ٌيْ وحيد
ّ
 وإن

َ
 جررْتُ السيارة

I killed the snake while I didn’t have any weapon. .ِوإني خالٍ عن السلاح 
َ
 قتلتُ الحيّة

The theif stole the belonging of the house while its 
residents were awake. 

ه 
َ
سَرَقَ اللصُّ بضائعَ البيتِ وإنّ أهل

 مُستيقظونَ. 

The one who continues his effort he will be successful.   ِه ينجحُ. من يواصل
ّ
 الجهدَ فإن

The one who continues his journey he will reach 
the destination. 

.
َ
ه يبلغُ الغاية

ّ
 من يواصلِ السيرَ فإن

He who works hard will achieve the goal. .ِه يظفرُ بالمراد
ّ
 منْ يجتهدْ فإن

I built the house where (there) my family 
members did. 

 بنيتُ الدارَ حيث إنّ أفرادَ أسرتيْ بنوها.



I built house where (there) my father ordered me 
to do. 

 بنيتُ الدّارَ حيث إنّ والديْ أوصاني.

The theif died where (there) the police shot him. .أطلقتِ النارَ عليه 
َ
 ماتَ اللصُّ حيث إنّ الشرطة

His hands were broken when he fell down in the 
rainy day. 

ه سقط في اليومِ 
ّ
انكسرتْ يداه إذ إن

 المطِر. 

The researcher got his findings while he was 
searching for another thing. 

ه كان يبحث عن 
ّ
 مرادَه إذ إن

ُ
وجد الباحث

 شيئ آخرَ.

Verily, the believers will get the highest position.  .إنّ المؤمنينَ ليفوزونَ بالمقامِ الأعلى 

Verily, there are a few guided men among the 
Bengālis. 

 
ً

  رشيدينَ.إنّ من أهاليْ البنغال لرجالا

Verily, There are a few persons among the Kūfīs, 
who keep their promises.   

 .ا مؤفينَ بالوعدإنّ من الكوفيّينَ لأناسً 

Verily, they will have to flee to Allāh. .إنّ إلى الله لمهربَهم 

Verily, they will get their food from the animals. .هم
َ
 إنّ في البهائمِ لمأكل

Verily, there is surety of weeping beside laughing.   .ًإنّ مع الضحكِ لبكاء 

Verily, there are currents of happiness beside tears. .ِإنّ مع الدموعِ لتيّاراتٍ للسرور 

Verily, there is poverty with richness.  ًا.إنّ مع اليسرِ عسر 

I was informed that America attacked on Iraq. .ِعلى العراق 
َ
تِ الغارة

ّ
 بلغنيْ أنّ أمريكا شن

I came to know that Bin Lāden is alive in the 
mountains of Torāborā. 

 جاءنيْ أنّ ابنَ لادنٍ حيٌّ في جبالِ تورابورا.

It is said that America was behind the attack of 
Irāq on Kuwait. 

ةِ العراقِ هجميقال إنّ أمريكا كانتْ وراء 

 على الكويتِ.

There is no doubt that India is progressing in the 
field of Engineering.  

 لا شكَّ في أنّ الهندَ تتقدّمُ في الهندسةِ.

As if it is raining. .
ٌ
 كأنّ السماء ممطرة

As if the earth is dry of water.  .ًماء 
ٌ
ة

ّ
 كأنّ الأرضَ جاف

As if the wolves are enemies of each other. .ٍكأنّ الذئابَ بعضُها عدوُّ بعض 



Perhaps the monkeys fear from the crocodile. .ِمن التِمساح 
ُ

 تخاف
َ
 لعلَّ القردة

The sky is cloudy but the rain is not falling. .ٍولكنّ المطرَ غيرُ نازل 
ٌ
 السماءُ متغيّمة

The world is forwarding but the man is 
backwarding in respect of ethics and religion.  

 ولكنّ الإ
ٌ
 الدنيا متقدّمة

ٌ
ف

ّ
نسانَ متخل

 ا.ا ودينً خلقً 

Would that Āzād was alive. .  ليتَ آزادَ حيٌّ

Would that the people were equipped with peace 
instead of arms. 

حونَ بالأمنِ مكانَ 
ّ
ليت الناس يتسل

 الأسلحةِ.

Would that peace could prevail through every 
nook and corner of the world. 

 أنحاءِ العالمِ.
َ
ة

ّ
 ليت السلامَ شاملٌ كاف

Verily, you are lazy. .ُإنْ أنتَ لكسلان 

Verily, Ṭāriq is one of our family members.  
ً
 ا فردٌ منّا.إنْ طارق

Verily, they are the dacoits. .ِاعو الطريق
ّ
 إنْ هؤلاء لقط

Verily, he is the messenger of peace.  لرسولُ الأمنِ.إنْ هو 

When the house-owner woke up and heard a soft 
voice, he called loudly that the theif is in the house 
indeed. 

ا ا خفي  لما استيقظ ربُّ البيتِ وسمِع صوتً 

 ى أنِ اللصّ في البيتِ. نادَ 

The number of the goats increased this year as if 
they were not slaughtered in great number.  

 كأنْ لم يُذبحْ 
َ
ر عددُ الشياهِ هذه السنة

ُ
كث

 عددٌ كبيرٌ منها.

The teachers are numerous in the university but 
the experts among them are less in number.  

المُحاضِرونَ في الجامعاتِ كثيرونَ لكن 

 المهرة منهم قليلونَ.

The number of the boys is increasing in India but 
the number of the girls is decreasing.  

ر عددُ الأولاد في الهند لكنْ البنات يقلُّ 
ُ
يكث

 عددُهنّ.

I was informed that your chairperson died. .ٌما رئيسكم ميّت
ّ
 أخبِرتُ أن

The witnesses came but the claimant didn’t. .ٌحضَر الشهداءُ لكنّما المدّعيْ غائب 

As if the commonder of Indian army is a strong and 
brave man.  

ما قائد الجيش الهنديّ رجلٌ جريئ 
ّ
كأن

 قويّ.

He is from the opposition. .ِه من الحزبِ المعارض
ّ
 إن



You will die as you are born. .َكم لتموتونَ كما تحيَوْن
ّ
 إن

Verily, ‘Amr is ours.  ًا )أي لنا(إنّ عمر 

Would be that Zayd was ours.  ًا )أي ليت لنا(إنّ زيد 

 

Exercise 

Note: Read the passage below and point out the letter that give fatḥah to the subject and 

try to translate as well: 

كم
ّ
كم دارسونَ في كلية شبلي. لعل

ّ
مٌ في المدرسةِ. سمعتُ  إن

ّ
أبناءُ فهيمٍ. ليتنيْ طالبٌ. كأنّ الطلبَ مقبولٌ. هذا تاجرٌ ولكنّه معل

ي سأطلبُ منك بعضَ الأشياء. ألا إنّ المجتهدين لا حزنَ لهم. إنْ ساجدً أنّ طاهرً 
ّ
ا لشاكٍ. كأن لم أكنْ ا مسافرٌ. قال لي أبي إن

نْ يصل مكتب الاستعلام فأنه سيعرف الحقيقة. كأنما مكتب الحجزِ قريب منّا. ا. لكنْ أخوك إحصائيّ العيونِ. ما مذكورً شيئً 

دخلت المحطة وإنّ تذكرة الرصيف في جيب أخيْ. هل اشتريت تذكرة العودة فإنك ستنجو بها من مشاكل كثيرة. كأنْ لم يكن 

 طلوبك حاصلٌ(.ا )أي لنا(. إنّ ذاك )أي إنّ ذاك مصدّقٌ ولعلّ مقطار مباشرٌ لمنطقتي. إنّ كتابً 

Vocabulary 

Application, request  ٌطلبٌ/طلبات 

Accepted  ٌمقبول 

The person who claims  َشاكٍ/شاكون 

Eye-Specialist  ِإحصائيّ العيون 

Enquiry Office مكتب الاستعلام 

Reservation/Booking Office مكتب الحجز 

Plateform Ticket تذكرة الرصيف 

Return Ticket تذكرة العودة 

You will be safe ستنجو 

Direct Train  ٌقطارٌ مباشر 

Certified ق  مصدَّ

Required thing  ٌمطلوب 



Available, Present, Found  ٌحاصل 

 

Defective Verbs 

(الأفعال الناقصة)  

 

The verbs that necessarily cause ḍammah to their subjects and fatḥah to their predicates 

are known as ‘Defective Verbs’. Because they function as ّ
َ
 does, they are also called as كان

‘the sisters of كان’. 

Some of them with their used forms, are given below: 

 ّ
 
/كنْ/كون

ُ
/يكون

َ
 ا كان

  
 
 صَار/يصيرُ/صيرورة

 ّ ا أصبحَ/يُصبحُ/إصباح 

 ى/يُمس يْ/مس  اءّ أمس َ

  ى  أضحَى/يُضحيْ/ضح 

  ظلّ/يظِلّ/ظلال 

  
 
/بيتوتة

ُ
 بات/يبيت

  ما برحِ/لا يبرَح 

  ّما انفكّ/لا ينفك 

  ما زال/لم يزل/لا يزال 

  ما فتِي/لا يفتأ، يفتأ 

 ليس and its other forms 

  إن 

  ما 

  لا 

 ّ
َ

 لات

All of above verbs give the meaning of ‘to become at some particular time’, e.g.  أصبح الطفل
امريضّ   (The child fell ill in the morning.) But it doesn’t mean that they are not used for the 

meaning of ‘becoming without any fixed time’, e.g. أصبحت السماء متغيّمة (The sky became 

cloudy.). In some cases, كان means ‘to be for a long time’ especially when it is used for the 



Almighty Allāh such as ّ اا رحيم ّكان الله غفور   (Allah is ever forgiving and merciful.) 

 

Examples 

The train was standing.  ًا.كان القطارُ قائم 

The girl was sleeping. .
ً
 كانت البنتُ نائمة

Allāh is ever powerful.  ُا.قديرً  كان الله 

The sky became cloudy. .
ً
مة  صارتِ السماءُ مُتغيِّ

The day became dark in the morning.  ًا.أصبح النهارُ مظلم 

The student became laborious after failure.  ًا بعد الخيبةِ.أصبح الطالبُ مجتهد 

The child became patient (fell ill) in the evening. ا.طفلُ مريضً أمس ى ال 

The day became cloudy at forenoon.  ًد
ّ
يُومِ.أضحى النهارُ متبل

ُ
 ا بالغ

The men remained resistant. .َظلّ الرجالُ عاكفين 

The man spent the night standing.  ًا.بات الرجلُ قائم 

The car remained out of order. .
ً
لة

ّ
 معط

ُ
 ما برحتِ السيّارة

The students remained on strike. .ِما انفكّ الطلابُ مضربينَ عن الدرس 

The demonstrators continued to raise slogans. .
َ

 ما زالَ المظاهرونَ رافعينَ الهتاف

The child went on weeping.  ًا.ما فتيَ الطفلُ باكي 

The chair is not comfortable.  ُا.يحً ر ليس الكرس يُّ م 

None is better than anyone except by the godliness.  ًا من أحدٍ إلا بالتقوى.إنْ أحدٌ خير 

The men are not guided. .َما الناسُ راشدين 

You are not real student.  ًا.ا حق  لا أنت طالب 

The rivals ashamed while it was not the time for 

their shame. 
 مندمِ.ندِم البغاة ولات ساع

َ
 ة



I am not going from here. .لستُ بذاهبٍ من هنا 

He is not a humanbeing. .ٍما هذا ببشر 

 

Exercise 

Note: Read the following sentences and underline the defective verbs and try to translate 

as well: 

. إنّ الآباءَ كانوا هم المس
ً
نَ عن تربيةِ أولادهم. منْ لم يكنْ ينتظرُ طلوعَ الشمس في الشتاء؟ كان وليؤ كانتِ السماء صافية

 بعد أن اصطدمتْ. أصبح الليل مبصرً ا غفورً اللهُ عفوً 
ً
 عاطلة

ُ
 اا عندما جاء الكهرباءُ. أصبح المريضُ صحيحً ا. صارتِ السيارة

 لأيامٍ بعدما أصبحت السماءُ ولكنه أمس ى شديدً 
ً
 قائمة

ُ
. بتُّ جالسً  ا مرضُه. ظلت الطائرة

ً
في القطارِ لازدحامِ  امتغيّمة

مً  بً ا فيما أقولُ. لا أنتَ سائقً ا. لستُ كاذبً ا ما دام الجهلُ شائعً المسافرينَ. لا يفتأ العلمُ مكرَّ  ا. لات سا. إنْ هذا إنسانً ا مجرَّ
َ
اعة

 دراسةٍ. ليس القول بمعادلٍ للعمل. ما أنتَ بقادمٍ اليومَ.

Vocabulary 

Clear.  
ٌ
 /صافياتٌ صافية

To rise  ٌطلوع 

Winter  ُالشتاء 

Pardoner  ٌّعفو 

Forgiver  ٌغفور 

Unable to work  ٌعاطلات/
ٌ
 عاطلة

It collided  ْاصطدمت 

Bright   ٌمبصر 

Electricity  ُالكهرباء 

Cloudy  
ٌ
 متغيّمة

Crowd  ٌازدحام 

Common  َشائعٌ/شائعون 

Experienced  َمجرّبٌ/مجرّبون 



Equial to  ٌمعادل 

 

 



Letters that Give Fatḥah to the Subject 

هَة بالفعل) بَّ
َ

ش
ُ
(الحروف الم  

There are some letters in Arabic, which come before the nominal sentence causing fatḥah 

to the subject and leaving the predicate as it is. In this case the subject is called as their 

noun and the predicate as their predicate. These letters work as the verbs do, so they are 

called ‘the letters that resemble the verb’ (الحروف المشبّهة بالفعل) . These are a total of five 

letters excluding ّ
ّ
ّ which is another shape of أن

ّ
 :Their details are given below .إن

Note: Read the sentences below and point out the letter that give fatḥah to the subject 

and other necessary changes: 

 إنّ المنزلَ جديدٌ. 

 إنّ البابَ قديمٌ. 

 .
ٌ

 إنّ الأسدَ حيوانٌ مخيف

 .
ٌ
 عاطلة

َ
 إنّ السيارة

 إنّ الوضعَ تحتَ السيطرةِ. تقال 
ُ
 الشرطة

مُ إنّ الاختبارَ قريبٌ. 
ّ
 قال المعل

 إنّ مع الضحكِ لبكاءً.  

 إنّ مع الدموعِ لتيّاراتٍ للسرورِ. 

 ا.إنّ مع اليسرِ عسرً  

 على العراقِ. 
َ
تِ الغارة

ّ
 بلغنيْ أنّ أمريكا شن

 لا شكَّ في أنّ الهندَ تتقدّمُ في الهندسةِ. 

 .
ٌ
 كأنّ السماء ممطرة

 ماءً.  
ٌ
ة

ّ
 كأنّ الأرضَ جاف

 كأنّ الذئابَ بعضُها عدوُّ بعضٍ. 

 من التِمساحِ. 
ُ

 تخاف
َ
 لعلَّ القردة

  
ٌ
 ولكنّ المطرَ غيرُ نازلٍ.السماءُ متغيّمة

  
ٌ

ف
ّ
 ولكنّ الإنسانَ متخل

ٌ
الدنيا متقدّمة

 ا.ا ودينً خلقً 

 .  ليتَ آزادَ حيٌّ



حونَ بالأمنِ مكانَ  
ّ
ليت الناس يتسل

 الأسلحةِ.

 أنحاءِ العالمِ. 
َ
ة

ّ
 ليت السلامَ شاملٌ كاف

Exercise 

Note: Read the passage below and point out the letter that give fatḥah to the subject and 

try to translate as well: 

كم أبناءُ فهيمٍ. ليتنيْ طالبٌ. كأنّ الطلبَ مقبولٌ. هذا 
ّ
كم دارسونَ في كلية شبلي. لعل

ّ
مٌ في المدرسةِ. سمعتُ أنّ إن

ّ
تاجرٌ ولكنّه معل

ي سأطلبُ منك بعضَ الأشياء. ألا إنّ المجتهدين لا حزنَ لهم. إنْ ساجدً طاهرً 
ّ
ا ا لشاكٍ. كأن لم أكنْ شيئً ا مسافرٌ. قال لي أبي إن

الحجزِ قريب منّا. دخلت ا. لكنْ أخوك إحصائيّ العيونِ. منْ يصل مكتب الاستعلام فأنه سيعرف الحقيقة. كأنما مكتب مذكورً 

المحطة وإنّ تذكرة الرصيف في جيب أخيْ. هل اشتريت تذكرة العودة فإنك ستنجو بها من مشاكل كثيرة. كأنْ لم يكن قطار 

 ا )أي لنا(. إنّ ذاك )أي إنّ ذاك مصدّقٌ ولعلّ مطلوبك حاصلٌ(.مباشرٌ لمنطقتي. إنّ كتابً 

Vocabulary 

Application, request  ٌطلبٌ/طلبات 

Accepted  ٌمقبول 

The person who claims  َشاكٍ/شاكون 

Eye-Specialist  ِإحصائيّ العيون 

Enquiry Office مكتب الاستعلام 

Reservation/Booking Office مكتب الحجز 

Plateform Ticket تذكرة الرصيف 

Return Ticket تذكرة العودة 

You will be safe ستنجو 

Direct Train  ٌقطارٌ مباشر 

Certified ق  مصدَّ

Required thing  ٌمطلوب 

Available, Present, Found  ٌحاصل 

 



 

 

–ن كتب "كليلة و دمنة" /"الناسك و الضيف" أكتب مقالة عن حياته م  

উত্তর:- আব্বাসী যুগের বিখ্যাত লেখ্ক আব্দলু্লাহ ইিগে ল াকাফা  الناسك و /كليلة و دمنة

 গ্রন্থটি রচো কগরে।  الضيف

জন্ম ও পবরচয়:- আব্বাসী যুগের একজে বিখ্যাত পবিত ও অেুিাদক আব্দলু্লাহ ইিগে 

 কুাফার জন্ম হয় ৭২৪ বিস্টাগব্দ/১০৬ সাাঃ পারগসযর জরু( (  جور  ো ক গ্রাগ । তার 
পূর্ণ ো  বিে রুজিাহ বিে দাজবিহ ( )روزبه بن داذويه  

 লেখ্ক এর বপতার ো  বিে داذويه বতবে অবি উপাসক বিগেে। 

 

 উপাবি:- হাজ্জাজ বিে ইউসুফ এর অিীগে বতবে খ্াজো আদাগয়র কাজ করগতে। 
একিার খ্াজোর টাকা তিরূগপর দাগয় হাজ্জাজ তাগক এ ে প্রহার কগরে লয তার হাত 
লিেঁগক যায়। এরপর লেগকই তার ো  হয় ল াকাফা। এই সূগে তার পুগের ো  হয় ইিগে 
 কুাফা। 

 এিাডা বতবে بليغ العرب / ابو عمرو োগ ও পবরবচত বিগেে। 

 িােযকাে ও লযৌিেকাে:- পারসয লদগে জন্মগ্রহর্ করা সগেও বতবে তার বপতার সাগে 
িােযকাে ও লযৌিেকাে অবতিাবহত কগরে িাসরায়। 

 বেক্ষা অজণ ে :- িােযকাগে লেখ্ক তার বপতার কাগি লেগক প্রােব ক বেক্ষা অজণ ে 
কগরে ও আরবি ও ফারবস ভাষায় পাবিতয অজণ ে কগরে। বতবে িসরায় আরবি ভাষা 
বিদগদর বেকট অিযয়ে কগর আরবি ভাষায় জ্ঞাে অজণ ে কগরে। 

 ইসো  গ্রহর্:- এ স য় বতবে লকারআে তো আরবি ভাষার রচোশেেীগত  গু্ধ হগয়, 
খ্বেফা  েসুগরর চাচা ঈো বিে আেী (عيسى بن علي ) এর হাত িগর ইসো  ি ণ গ্রহর্ 
কগরে। 

  তুৃয:- সাবহবতযক আব্দুল্লাহ ইিগে  ুকাফা ৭৫৯ বিস্টাগব্দ তো ১৪৩ বহজবর লত 
পরগোক ে ে কগরে। 



 

 

 সাবহতয প্রবতভা /রচোিেী:- আব্দলু্লাহ ইিগে  কুাফা অল্প িয়গসর  গিয অসংখ্য পুস্তক 
রচো কগরে। 

 তন্মগিয উগল্লখ্গযােয হগো:-  كتاب التاج  –الدرة اليتيمة  –الأدب الكبير  –الأدب الصغير  –كليلة و دمنة

خداينامة –رسالة الصحابة  –في سيرة انوسروان   
 

 সাবহতয রচোর বিবেষ্ট্য:- ইিগে  ুকাফার রবচত িহু গ্রন্থ আগি  ,  তন্মগিয ফারবস হগত 
আরবি ভাষায় অেবূদত কাবেো ওয়া বদ ো বিগেষ প্রবসদ্ধ, এিাডাও তার রচোর  গিয 
আগি অসংখ্য গ্রন্থ ভািার। তার রচোর বিবেষ্ট্য হে-িক্তগিযর বিবচেয িাকযগক কাটিাট 
করা, েগব্দর লযাজো ও ভাি প্রকাগে সািেীেতা। তার অেযত  বিবেষ্ট্য হগে িগের 
প্রবত গুরুত্ব ো বদগয় অগেণর প্রবত গুরুত্ব লদওয়া। 
 



 

 

ভাগ্য এবং নিয়নি/ফাইসালা  القضاء والقدر  

ইবিলু মুকাফফা আব্বাসী যুগগ্র নবনিষ্ট সানিনিযকগের মগযয অিযিম। অিুবােক  القضاء

 িীর্ষক গ্ল্পটিগি নিনি এ কথা স্পষ্ট করার প্রয়াস কগরগেি যয, নবগের সকলوالقدر  
নবর্য় পূবষ নিযষানরি ভাগগ্যর মাযযগমই আবনিষ ি িয়। এ প্রসগে নিনি উগেখ কগরগেি চার 
বযনির কথা। যথা:- ১) সম্রাগের যেগল ২) সম্ভ্রান্ত বযনির যেগল ৩) বযবসায়ীর যেগল ও 
৪) কৃর্গকর যেগল। িারা নিিঃস্ব িগয় গৃ্ি িযাগ্ কগরনেল। একো নিগেগের মগযয 

আলাপচানরিায় বযস্ত নেল এমি সময় রােপুত্রটি বলল- “পৃনথবীর যাবিীয় সব ভাগগ্যর 
মাযযগম সংঘটিি িয়।“ বযবসায়ীর পুত্র বলল:- “যমযা িগে সগবষাত্তম বস্ত।“ সম্ভ্রান্ত বযনির 
পুত্র টি বলল:- “যিামরা যয নবর্য় েটুি আগলাচিা কগরে িার যচগয়ও অনযক উত্তম িগলা 

যসৌন্দযষ”। িারপর চানর্র যেগল বলল:-“সবষাগপক্ষা যেষ্ঠ িগে পনরেম”। 

িারা সকগল ‘মািুি’ িিগরর এক প্রাগন্ত আেয় নিগলা। সকালগবলা কৃর্গকর যেগল উপােষ গির েিয 
যবনরগয় পড়ল। জ্বালানি সংগ্রগির কগ ার পনরেগমর মাযযগম যস অগযষক নেরিাম উপােষ ি করল। িা 
নেগয় বনু্ধগের েিয খাবার ক্রয় করল। মনেিার সের েরো নেগয় অনিক্রম করার সময় যসখাগি 

নলগখ নেল “একনেগির প্রগচষ্টা িল অযষ মুদ্রা”(  الاجتهاد يوم واحد يبلغ ثمنه نصف درهم 

  নিিীয় নেগি ভদ্রগলাগকর যেগল এক যিবাি মনিলার সগে নেি অনিবানিি কগর িার 
যসৌন্দগযষর মাযযগম ৫০০ নেিার উপােষ ি করল। প্রিযাবিষ গির সময় িিগরর সের েরোয় 
নলখল একনেগির যসৌন্দগযষর মলূয ৫০০ নেিার )جمال يوم واحد ثمنه خمس مأئة دينار ) 

 িৃিীয় নেগি বযবসায়ীর পুত্র িার যমযা ও বনুির সািাগযয এক িাোর স্বর্ষ মদু্রা উপােষ ি 
করল এবং িার কথা সের েরোয় নলগখ আসগলা।  )عقل يوم واحد ثمنه ألف دينار) 

 চিুথষ নেি নেল রােপুগত্রর পালা। যস যবনরগয় সের েরোর একটি যোকাগির পাগি বগস 
পড়ল। ঘেিাচগক্রর যসনেি যসই িিগরর সম্রাগের মিুৃয িগয়নেল। যলাগকরা যসই নেক নেগয় 
িার োিাো নিগয় যানেল। এক বযনি িার বগস থাকার কারর্ নেগেস করল। রাোর 
যেগল যকাি উত্তর িা যেওয়ায় বযনিটি িাগক যমক নেগয় যসখাি যথগক িানড়গয় নেল। 
োিাে াা যথগক প্রিযাবিষ গির সময় িাগক পূগবষর অবস্থায় যেগখ উি বযনিটি যরগগ্ 
নগ্গয় িাগক বন্দী কগর নেল। 



 

 

 পগরর নেি সকগল নমগল িিুি সম্রাে নিবষাচগির েিয সমগবি িগয়নেল। এই বযনিটি 
উি সভায় রােপুগত্রর ঘেিাটি বর্ষিা করগলা এবং আিঙ্কা প্রকাি করল যয, যস গুপ্তচর 
িগি পাগর। যখি িাগক উপনস্থি কগর নেগেস করা িগলা যস বলল যয যস  قردنادরাোর 
পুত্র। নপিার মৃিুযর পর িার ভাই নসংিাসগি আগরািি কগর। প্রাগর্র ভগয় যস যসখাি যথগক 
পালায়ি কগর। উি সাভার এক বযনি িাগক নচিগি যপগর িার নবর্য়টিগক সিযানয়ি 
করল। অিিঃপর সকগল নমগল িাগক িাগের বােিা রূগপ গ্রির্ করল। 

 িাগের রীনি নেল িবনিবষানচি সম্রাে যক িনস্ত পৃগষ্ঠ আগরািি কনরগয় সমগ্র িির 
পনরক্রম করাগিা। িাই যখি যস িিগরর সের েরোর পাি নেগয় অনিক্রম করল আর 

িার সেীগের যলখা মন্তবয গুনল লক্ষয করল, নিগনাি মন্তবযটি যলখার আগেি নেল।  إن

 الاجتهاد و العقل و الجمال وما أصاب الإنسان من خير أو شر إنما هو بقضاء وقدر 
 অথবা রাে নসংিাসগি আগরািি করার পর নিে বনু্ধগেরগক যেগক পা াগলা। িাগেরগক 
প্রচুর অথষ প্রোি কগর অভাবমুি করল। অিিঃপর যসখািকার নিক্ষানবে ও পনিিগের 
একনত্রি কগর বলল যয, আমার বনু্ধরা নবোস কগরগে যয আোি িাগেরগক যয উত্তম 
েীনবকা প্রোি কগরগেি িা িাগের ভাগগ্যই নেল। আনম চাই আপিারা যস নবর্য়টিগক 
উপলনি করুি এবং নবোস করুি। আমাগক আোি যা নকেু প্রোি কগরগে িা ভাগগ্যর 
যেৌলগি যসৌন্দযষ, যমযা ও পনরেগমর মাযযগম িয়। যখি আমর ভাই আমাগক নবিানড়ি 
কগরনেল। আনম আিা কনরনি আনম এ মযষাো পুিরায় নফগর পাগবা। কারর্, এই ভূপৃগষ্ঠ 
আমার যথগক অনযক সুন্দর ও অনযক যমযাবী অনযক ও অনযক পনরেনম বযনির সংখযা 
প্রচুর। আে আনম যা নকেুই যপগয়নে ভাগগ্যর যেৌলগি যপগয়নে 

 



 

 

ম োতোনবী 

ভূম কো:- আব্বোসী যুগের মবখ্যোত, প্রমতভোধর ও শমিশোলী কমব হগলন আবু ততয়ব আহ দ ইবগন হুসোইন আল 

 ুতোনব্বই। 

জন্ম ও বংশ পমরচয়:-মকোমব ৯১৫ মিস্টোগে বো ৩০৩ মহজরীগত কুফো শহগরর মকন্দো নো ক স্থোগন জন্মগ্রহণ কগরন ।  তোর 

মপতো কুফোর  হল্লোগত মভমের বো পোমন সরবরোগহর কোগজ মনগয়োমজত মিগলন।  এই জনয মতমন মহোসোইন ইদোন আ সোকোই 

নোগ  মখ্ত মিগলন। 

তশশব কোল, মযৌবনকোল ও মশক্ষোরজন:-তশশবকোগল  ুতোনব্বই তোর মপতোর সগে কুফো হগত মসমরয়ো চগল আগসন। 

এখ্োগন অমত দমরদ্রতোর সোগে তশশব ও মযৌবন কোল অমতবোমহত কগরন 

       এখ্োনকোর মশমক্ষত ও সোমহমতযক  হগল তোর পমরচয় ঘগে। যোর ফগল তোর আরমব শগের সঞ্চয় মবগ়ে ওগে। 

তৎকোলীন যুগে দো োস্কোস মশক্ষোর মপেস্থোন হওয়োর কোরগণ নোনো ধরগনর বুমিজীবী সোমহমতযক কোবযকর তবয়োকরণমবদ 

যোতোয়োত করগতন। মবগশষ কগর মতমন ইবনু মসরোজ, আেুল আখ্ফোস, আবু আলো ফোগরসী প্র ূখ্োগদর মনকে হগত মশক্ষো 

গ্রহগণর পোে মনন। ভোষোর মবশুিতো অজজ গনর জনয ম োতোগনোমব তোর জীবগনর একেো ব়ে অংশ  রু অঞ্চগলর মলোগকগদর 

 গধয অমতবোমহত কগরমিগলন।ফগল মতমন ভোষো সম্পগকজ  এতেো অমভজ্ঞতো অজজ ন কগরন, মযগকোগনো শে তোর বযবহোর 

প্রসগে মজজ্ঞোসো করো হগল মতমন সগে সগে মকোন কমবতো বো েগদযর উিৃমত মদগয় তোর উত্তর মদগতন। 

পোমিতয এবং প্রখ্র সৃ্মমত:-নোহু মবদযোর জনক শোইখ্ আবু আলো ফোরমস তোর মশক্ষক মিগলন। মতমন ম োতোনবী মক 

মজজ্ঞোসো কগরমিগলন মফোলো( ىفعل  ) এর ওজগন কতটি শে আগি ম োতো নবী সগে সগেউত্তর মদন  োত্র দুটি শে আগি 

হুজলো ىحجل  ও জুরবোظربى আবু আলো ফোমরমস বগলন” আম  মতন মদন মতন রোত মজগে তন্ন তন্ন কগর তল্লোমশ চোমলগয় 

অমভধোগন তৃতীয় মকোন শে পোইমন।“ আবুল হোসোন আলমভমহ বণজনো কগরন ময একদো ওরোকো আ োগক মজজ্ঞোসো 

করল: السقا عيدان ابن الفتى هذا من حفظا يترا ما  অেজোৎ এদোগনোর শোকোয় পুত্রোগপক্ষো সবচোইগত ম ধো সম্পন্ন যুবক 

আর কোউগক মদগখ্গিো?” আম  নব যুবক শোকোগয়র পুত্রোগপক্ষো মবমশ তীব্র ম ধো সম্পন্ন কোউগক মদমখ্মন” আবুল হোসোন 

বলল: এেো মক কগর মস বলল: একদো এক পুেক মবগেতো ই ো  আস োয়ী রমচত একটি পুেক যোর পৃষ্ঠো সংখ্যো প্রোয় 

৩০ মবেগয়র জনয আনগল ম োতোনবী বইটি মনগয় একবোর পগ়েই তো  ুখ্স্থ কগর মফগলন। 

নবুওয়োগতর দোমব:-ম োতোনোমব্ব বোলযকোগল অতযন্ত উচ্চমভলোশী মিগলন। মনতৃত্ব ও কতৃজ ত্ব করোর প্রবল আকোঙ্ক্ষো তোর 

মিল। মপৌ়েগত্ব এগস মতমন মকোন এক স য়  বোণীকোলব মেোগত্র অবস্থোগনর স য় ইউগফটিস নদীর তীগর মিোট্ট শহর 

বোমদয়ো সো োউহুগত নবীর দোমব কগরন। মকোরআগনর অনুকরগণ কতগুমল সুরোও রচনো কগর, ময ন মতমন বগলন:-

, المرسلين من كقبل من أثر  فواخ سنتك على امضى  أخطار لفى الكافر والنهاران يللوالدوارال  والفلك رالسيا والنجم"

"سبيله نع وصل دينه في  الحد من زيغ بك عمقا الله انف এ মদগখ্ মহগের শোসনকতজ ো আবু লুলু তোর মবরুগি অমভযোন 



 

 

চোমলগয় তোগক মগ্রফতোর করগল তোর অনুেো ীরো িত্রেো ী হগয় যোয়। মজগল  রনোপণয অবস্থোয় তওবো করগল অবগশগষ 

 ুমি লোভ কগরন। মকন্তু মচর তগরর জনয তোর নোগ র সগে” আল  ুতো নবী” নবীর দোমবদোর মবগেষণটি যুি হয়। 

 হোপ্রয়োণ:-কমব  ুতোনবী মবমভন্ন রোজো বোদশোগহর প্রশংসো কগর কমবতো রচনো কগরন। মবগশষ কগর বোেদোগদর 

সোইফুদু্দল্লোহ ম শগরর কোফুর এবং মসরোগজর আজদূগদৌলোর প্রশংসো ও গুণকীতজ ন কগর অগনক কমবতো রচনো কগরন। 

জীবগনর মশষ মদগক মতমন আজদুউল্লোর দরবোগর উপমস্থত হন প্রচুর উপগ ৌকন মদওয়োর পর মসখ্োগন হগত মতমন 

বোেদোগদর উগদ্দগশয রওনো হন। বোেদোগদর মনকেবতী সোমফয়ো নো ক স্থোগন আজদুউল্লোর তসনযরো রোেো অবগরোধ কগর। 

কমব তোগদর মবরুগি রুগখ্ দোাঁ ়েোন। প্রচন্ড ল়েোইগয়র অবগশগষ মতমন তোগদর হোগত প্রোণ মদন ৯৬৫ মিস্টোগে মকংবো ২৮ 

র জোন ৩৫৪ মহজমরগত।  ৃতুযর স য় মতমন বগলন:- 

والقلم  والقرطاس حوالرم والسيف – عرفنيت  والبيداء ليلوال والخيل  

কোবয তবমশষ্ট্য:-কমব  ুতোনমব্বর পূবজসূরী আবু তো ো  ও তোর স ভোবোপন্ন কমবরো আরমব কমবতোগক ময িন্দ ও শগের 

বন্ধগন আবি মরগখ্মিগলন মসই বন্ধন  ুি কগর আরমব কমবতোয় অগেজর প্রোধোনয। এবং দশজনগক মেগন এগন কমবতো ও 

দশজগনর  গধয ম লবন্ধন কগর নতুন মদকমনগদজ শনো মদন। 

 মতমন আরমব কমবতোয় সবজপ্রে  মেমরক ভোবধোরোর প্রচলন কগরন, মসখ্োগন শে নয় বরং মখ্য়োল আগবগের প্রোধোনয 

েোকগব। ভোব ও ভোবনোই হগব  ূল প্রমতপোদয। তোই যুগির বণজনোয় মনগয় আগসন নতুনত্ব গ্রো য ম গয়র প্রমত মপ্র  মনগবদন। 

আগনন অমভনবত্ব এবং প্রসংসোর এক অনুপ  নীমত মতমন প্রচলন কগরন। সবগচগয় ব়ে ময তবমশষ্ট্য পোেকগক আকষজণ 

কগর তো হল মনজ বযমিত্বগক কোগবযর  গধয উপস্থোপন করো। মনজস্ব দৃঢ়  তো ত আত্ম সগচতনতো ও আত্মমনভজ রতো মক 

কমবতোয় স্থোন মদগয়গিন। এ প্রসগে আর এ মনকনসন বগলন: The chief merits poetry were them considered to 

lie in elegant expression shuttle combination of words, fanciful imagery with conceits and a striking 

use of rhetorical figures. 

 জনেগণর ইচ্ছো, অমনচ্ছো তোগদর আশো-আকোঙ্ক্ষো ও আগবে, বস্তু জেত, জীবন দশজগনর সঠিক মচত্রন এগুমল তোর 

কোগবযর মবগশষ গুণ যো সবজযুগের কমবগদর কোগি অনুকরণীয়। অলংকোগরর বযবহোর, ভোষোর েমত য়তো,  গনোর  বণজনো 

ভমে, অসোধোরণ তুলনো, সগবজোপমর কোগবযর সো মগ্রক মসৌন্দগযজর বযোপোগর  তোনমব্ব তোর স সো ময়কগদর িোমপগয় মতো 

মেগয়গিন এবং এসব বহু মবষগয়র মতমন আমবষ্কোরক। 

 মবমভন্ন আলংকোমরক রীমত ময ন তোওমরয়ো, لتعليلا حسن   প্রভৃমত মবষয়গুমলগক বো অলঙ্কোরগুগলোগক মতমন সফলভোগব 

কমবতোয় বযবহোর কগরগিন। 



 

 

  ম োতোনমবর কমবতোয় এত মকিু গুনোগুন েোকো সগে অগনক স োগলোচক তোর কমবতোর মবশ মকিু ত্রুটিমবচুযমতর কেো 

উগল্লখ্ কগরগিন। অগনক স য় ম োতোনোমবর কমবতোর ভোব ও অেজ এতেোই সংকীণজ যো বুঝগত অসুমবধো হয়। আবোর 

কখ্গনো কখ্গনো এতেোই অমতরঞ্জন কগরগিন যো অসম্ভগবর পযজ োগয় মপৌাঁগি মেগি। 

 তোর মবশ মকিু কমবতো অতযন্ত মনকৃষ্ট্ এবং অেীলতো পুরগনো এ মবষগয় জোবো মবন ইয়োমজগদর মনন্দো কগর মতমন ময কমবতো 

বগলগিন মসেো উগল্লখ্গযোেয:   الطرطبه امه و ضبه  القوم فانص ما 

 উপসংহোর:- উপগরর আগলোচনোয় মদখ্ো মেল ম োতোনবীর কোগবয মজোৎসো োনয ত্রুটি মবচুমত েোকগলও সোলোমবর  ত 

স োগলোচগকর সুপ্রসংসোর অনুকুলয মতমন মপগয়গিন। তোিো়েো ইবগন খ্োমলকোন এর  ত স োগলোচক বগলন: as to his 

poetry it is perfection. সুতরোং  তোনমব্ব আরমব কোবযজেগত ময স্থোন দখ্ল কগর আগিন মসেো অতযন্ত পমরষ্কোর। 
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